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Синьцзян-Уйгурский автономный район: нематериальное культурное достояние национальных меньшинств
       В 2010 г. в течение месяца авторы докладов по приглашению Пресс-канцелярии правительства Синьцзяна совершили поездку по округам и уездам СУАР для ознакомления с объектами нематериального культурного наследия и провели большое количество бесед с наследниками традиций.

      Кроме уйгуров в Синьцзяне компактно проживает еще многие национальные меньшинства. В местах проживания этих меньшинств были созданы административные округа и уезды. В частности, дунгане (хуэй) сконцентрированы  в Чанцзи (Санджи) – Хуэйском автономном округе недалеко от центра Синьцзяна – Урумчи. По данным 7-й переписи населения 2020 года, их численность составляет 1,6 млн. чел. (6% населения СУАР). Такая же численность населения насчитывается в Баингол-Монгольском автономном округе – 1,6 млн. чел. (6% населения СУАР). Большое количество монголов сконцентрировано в Бортала-Монгольском автономном округе – 0,5 млн. чел. (2% численности населения Синьцзяна). Также в отдельную административную единицу выделен Или-Казахский автономный округ, в котором проживало в 2020 году 2,9 млн. чел. (11% населения СУАР) и Кызыл-Су – Киргизский автономный округ на границе с Кыргызстаном, в котором проживает 622 тыс. чел. По данным переписи 2020 года общая численность киргизов в КНР составляла 204 тыс. человек. 

«Манас» является одной из трех крупных эпических поэм в эпосах Китая. Он широко распространен в Синьцзяне среди киргизов, которые проживают в основном в Кызылсу-Киргизской автономной области Синьцзяна, в городах и уездах: Аксу, Кашгар, Или и Хотан.

Поэма с давних пор передавалась из поколения в поколение в основном устным путем, исполнялась сказителями, которых называли «манасчи», что обусловило существование нескольких, различных вариантов повествования. Все исследователи «Манаса», как местные, так и зарубежные, считают распространенный среди киргизов Китая вариант самым богатым и целостным по содержанию. Манасчи Юсуп Мамай, проживавший в Кызылсу-Киргизской автономной области Синьцзяна, может полностью исполнить восемь частей «Манаса», общим содержанием более 232 тысяч строк. Число строк этого варианта эпоса, исполняемого в Китае, в 14 раз больше, чем знаменитой греческой эпической поэмы «Илиада».
 Картинка Манас

Манас
С помощью сотрудников Ассоциации, которая материально поддерживается государством, с конца 1950-х годов начали разыскивать и изучать «манасчи» - людей, которые пересказывают «Манас» и всего в Синьцзяне их было найдено 87 человек. Главный «манасчи» в СУАР – Юсуп Мамай, представитель восьмого поколения «манасчи». К 1996 году было издано 18 книг его сказаний. В 2005 году его книги были переведены на славянские языки. В 2006 году «Манас» включили в состав мирового духовного наследия ЮНЕСКО. В 2009 году Юсуп Мамай опубликовал первое самое полное издание «Манаса» в восьми томах. Правительство СУАР оказывает финансовую помощь народному творчеству. В 2009 году было принято специальное постановление о сохранении народного искусства «манасчи» и для этого выделены средства. 

Ассоциация деятелей народной литературы и искусства Синьцзяна, которую мы посетили в середине июня в Урумчи, уделяет большое внимание исследованию этого эпоса, ученые на основании изученных материалов могут дать оценку традиций, обычаев, быта и уровня жизни того времени. Его изучение началось в 1980-е годы прошлого века. Было установлено, что родина Джангэра, героя эпоса, находилась в районе города Чугучака (Тачэна), где он разводил скот на пастбищах. В 2006 году «Джангэр» вошел в перечень памятников духовной культуры Китая, начался новый этап исследований жизни этого реального героя монгольского эпоса. Было собрано около двухсот сказаний эпической поэмы, она выдержала шесть изданий на монгольском языке и 8 изданий – на китайском языке. Было проведено семь конференций специалистов по изучению «Джангэра», издано десять сборников статей по этой теме.  

Эпос «Джангэр» является одним из трех крупных эпических поэм Китая. Самое раннее его появление зафиксировано среди западных монголов – ойрат-монголов. Специалисты-исследователи, на основании содержания эпоса, по наименованиям местностей и образу жизни и быта народа относят появление эпоса к периоду со второй половины XIII века до начала  XVII века.

Эпос широко распространен среди монголов, проживающих на пастбищах в северных и южных предгорьях Тяньшаня.  Эти монголы считаются потомками ойрат-монголов и других племен: джунгаров, тургутов, дурбутов и ходжотов.

В России, в Республике Калмыкия, в западной части Монголии, среди ойрат-монголов, проживающих в Центральной Азии, эпос «Джангэр» тоже очень популярен.

Эпос распространялся устным путем, поэтому имеет различные варианты. Исследователи полагают, что он состоял из примерно 80-100 частей. Устная форма передачи эпоса из поколения в поколение привела со временем к потере некоторых его разделов.

«Айтыс», песня-импровизация в форме диалога – состязания двух акынов у казахов.  Умение петь еще не дает права называться акыном. Даже только умения импровизировать также недостаточно. Настоящий акын – это тот, кто умеет импровизировать и тут же передать в музыке и песне свою импровизацию. Акын – это и поэт, и певец одновременно. Акыны пользуются у казахов большим уважением. Акыны сыграли большую роль в наследовании и распространении национальной культуры казахов. Наряду с жирау (певец-импровизатор) и жирши (певец-исполнитель) акыны передавали из поколения в поколение народные песни и поэтические сказания.

Айтыс – это особый носитель-ретранслятор истории, искусства и культуры казахов, он цементирует единство нации и представляет собой богатый материал для изучения культуры, истории и обычаев казахского народа. Казахи Китая проживают в горных районах Алтая, Тяньшаня и в Джунгарской впадине, пролегающей между ними, а также в провинциях Ганьсу и Цинхай. Во всех местах, где обитают казахи, распространены традиции проведения айтыса. 

Таджики проживают на равнинах и в горных районах Китая, Таджикистана, Афганистана, Узбекистана, Пакистана, Индии, Ирана. Таджики Китая принадлежат к горным таджикам. В основном они обитают в Ташкурган-Таджикском уезде округа Кашгар, в уездах Юпурга, Маралбищи, Актао Южного Синьцзяна. Таджики Китая проживают в горах Памира, Куньлуня и Гималаях, образующих горные цепи. Их численность составляет более 40 тысяч человек.
Танец орла у таджиков – это один из видов народного творчества. В его исполнении нет жестких правил. В местах проживания таджиков всегда во время праздников, свадеб и торжественных мероприятий можно увидеть мужчин, играющих на флейте из орлиной кости, женщин, исполняющих музыку с бубнами в руках, и людей, с воодушевлением танцующих танец орла.  
Картинка, с.379, голубая книга. 
Каждый год во время поливного сезона таджики собираются вместе и идут к одной или другой семье на помощь. Отсюда и появился праздник «отвода воды для полива поля». Распорядок праздника следующий: соседи договариваются и собираются вместе для помощи одной семье, копают канаву для отвода воды из источника на поле. Женщины приносят испеченные лепешки и разные кушанья, дают каждому по кусочку лепешки. Когда канава выкопана. Хозяин отводит воду на поле. После этого все садятся вокруг скатерти, накрытой женщинами, едят и высказывают добрые пожелания. Парни начинают играть на флейте, все остальные исполняют танец орла.
«Праздник посева» начинается на следующий день после «отвода воды». Рано утром все собираются в гостях у одной семьи, садятся вокруг накрытой скатерти с угощениями. Хозяйка варит еще котел каши из ячменя. А пока гости угощаются кашей, женщины бесшумно выходят во двор, залезают на крышу дома или на стену ограды с посудой, наполненной водой. Когда мужчины выходят после трапезы из дома во двор, женщины с хорошими пожеланиями поливают их водой. После этого все участники идут за плугом и разбрасывают принесенные из дома семена во вспаханную землю. Это считается подарком и помощью бедным людям. Работа кипит и быстро подходит к концу. Поле засеяно и люди начинают праздник сева. Играет музыка, люди начинают петь и танцевать, устраивают скачки на лошадях и волах. 

Картинка от Островского – женщины в красных одеждах
Поющие женщины картинка
Уезд Ават на границе с пустыней Такла-Макан славится изготовлением уйгурского виноградного вина «мусалес». Оно производится из винограда по традиционной технологии, на естественной основе, является экологически чистым продуктом. Мусалес делают из виноградного сока, который теряет до 2/3 своего объема, а затем подвергается процессу брожения. После этого производится тройной отжим и тройная перегонка, добавляется сахар. Сок закладывается в емкости из нержавеющей стали, а готовое вино – в фарфоровые сосуды, где отстаивается 20 дней. В 2007 году уезд Ават получил торговый знак «мусалес», и первым в СУАР был признан центром производства мусалеса, а компания «Мусалес» получила лицензию на производство в государственном масштабе.
В середине  XIX века стали наблюдаться случаи переселения татар из России в Синьцзян, после Октябрьской революции богатые татары вместе с отступавшими войсками белой армии пришли на территорию Китая, где осели, пополнив собой многонациональную семью народов Синьцзяна. В СУАР татары  проживают главным образом в Алтайском округе, Чанцзи-Хуэйском автономном округе и в городе Тачэн. Синьцзянские  татары в основном принадлежат к суннитской ветви ислама, пользуются уйгурской письменностью. Кроме того, татары, проживающие в городах, используют китайскую иероглифическую письменность.

Первые татары, переселившиеся в Синьцзян, занимались главным образом коммерцией, в частности, банковским делом. Но немало татар переселились в сельскую местность и занялись сельским хозяйством или ремеслами. 

Татары очень артистичны и музыкальны, они большие мастера по части театральных представлений, музыки, вокала и танцев. Они строят дома с плоской крышей, как и уйгуры, их пища схожа с пищей уйгуров, причем татарские женщины умеют печь разнообразные изделия из теста. Женщины – отличные вышивальщицы. Что же касается семейных устоев, брака, похорон и повседневного этикета, то тут татары остаются верными традициям, общим для всех тюркоязычных восточных народов.
Картинка от Островского – мужчина и женщина танцуют
Кулинария национальных меньшинств очень разнообразна. Главным хлебным продуктом являются печеные лепешки (нан) из дрожжевого теста с добавлением лука и масла. Широко известны плов, манты, пирожки, разные виды лапши, лагман и другие блюда. Шашлык стал очень популярным повсеместно в Китае.
Картинка – лепешки от Островского

Развитие нематериальных культурных ценностей народов Синьцзяна в XXI веке получила поддержку не только местных властей, но и центральной власти и в настоящее время на новом этапе китайской реформы приобрело большие масштабы. 
